
RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2025/1948

af 18. september 2025

om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Den Blandede Kommission 
EU- CTC, der er nedsat ved konventionen om forenkling af formaliteterne i samhandelen, og i Den 
Blandede Kommission EU-CTC, der er nedsat ved konventionen om en fælles forsendelsesprocedure, 
til vedtagelsen af afgørelsermed henblik på at opfordre Republikken Moldova og Montenegro til at 

tiltræde disse konventioner, og til vedtagelsen af afgørelser om ændring af konventionen om en 
fælles forsendelsesprocedure efter Republikken Moldovas og Montenegros tiltrædelse af nævnte 

konvention

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 207, stk. 4, første afsnit, 
sammenholdt med artikel 218, stk. 9,

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Konventionen af 20. maj 1987 om forenkling af formaliteterne i samhandelen (1) og konventionen af 20. maj 1987 
om en fælles forsendelsesprocedure (2) (under ét benævnt »konventionerne«), som blev indgået mellem Det 
Europæiske Økonomiske Fællesskab, Republikken Østrig, Republikken Finland, Republikken Island, Kongeriget 
Norge, Kongeriget Sverige og Det Schweiziske Forbund, trådte i kraft den 1. januar 1988.

(2) Republikken Moldova og Montenegro har udtrykt ønske om at tiltræde konventionerne, når de har opfyldt 
tiltrædelseskravene.

(3) I henhold til artikel 11, stk. 3, i konventionen om forenkling af formaliteterne i samhandelen kan Den Blandede 
Kommission EU-CTC, der er nedsat ved nævnte konvention, ved afgørelse opfordre tredjelande til at tiltræde nævnte 
konvention.

(4) I henhold til artikel 15, stk. 3, litra e), i konventionen om en fælles forsendelsesprocedure kan Den Blandede 
Kommission EU-CTC, der er nedsat ved nævnte konvention, ved afgørelse opfordre tredjelande til at tiltræde nævnte 
konvention.

(5) I medfør af artikel 15, stk. 3, litra a), i konventionen om en fælles forsendelsesprocedure kan Den Blandede 
Kommission EU-CTC, der er nedsat ved nævnte konvention, træffe afgørelse om ændringer til tillæggene til nævnte 
konvention. Efter Republikken Moldovas og Montenegros tiltrædelse af konventionen om en fælles forsendelses
procedure vil der være behov for tilpasning af kautionsdokumenterne og, for så vidt angår Montenegro, indsættelse 
af visse tekniske udtryk på montenegrinsk.

(6) I overensstemmelse med artikel 11a, stk. 2 og 3, i konventionen om forenkling af formaliteterne i samhandelen og 
artikel 15a, stk. 2 og 3, i konventionen om en fælles forsendelsesprocedure bliver tredjelande, der har modtaget en 
opfordring til at tiltræde, kontraherende parter ved at deponere et tiltrædelsesdokument, og tiltrædelsen træder 
i kraft den første dag i den anden måned efter deponeringen af tiltrædelsesdokumentet.

(7) Det er hensigtsmæssigt at fastlægge den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i De Blandede Kommissioner 
EU-CTC, der er nedsat ved konventionerne (»Den Blandede Kommission«), da afgørelserne om at opfordre 
Republikken Moldova og Montenegro til at tiltræde konventionerne og ændre konventionen om en fælles 
forsendelsesprocedure har retsvirkninger.
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(8) Konventionerne vil sikre effektive procedurer for grænsepassage mellem Republikken Moldova og Montenegro og 
parterne i konventionerne.

(9) Unionens holdning i Den Blandede Kommission til vedtagelsen af afgørelser om at opfordre Republikken Moldova 
og Montenegro til at tiltræde konventionerne og ændre konventionen om en fælles forsendelsesprocedure bør 
baseres på de til nærværende afgørelse knyttede udkast til afgørelser.

(10) Da Den Blandede Kommissions afgørelser vil ændre konventionen om en fælles forsendelsesprocedure, er det 
hensigtsmæssigt at offentliggøre dem i Den Europæiske Unions Tidende efter vedtagelsen.

(11) I Den Blandede Kommission skal Unionen repræsenteres af Kommissionen i overensstemmelse med artikel 17, 
stk. 1, i traktaten om Den Europæiske Union (TEU).

(12) For at lette Republikken Moldovas og Montenegros rettidige tiltrædelse af konventionerne er det nødvendigt straks at 
vedtage denne afgørelse —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i Den Blandede Kommission EU-CTC, der er nedsat ved konventionen 
om forenkling af formaliteterne i samhandelen, til vedtagelsen af afgørelser, hvori Republikken Moldova og Montenegro 
opfordres til at tiltræde nævnte konvention, baseres på de udkast til nævnte blandede kommissions afgørelser, der er knyttet 
til nærværende afgørelse.

Artikel 2

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i Den Blandede Kommission EU-CTC, der er nedsat ved konventionen 
om en fælles forsendelsesprocedure, til vedtagelsen af afgørelser, hvori Republikken Moldova og Montenegro opfordres til at 
tiltræde nævnte konvention og for så vidt angår de deraf følgende tekniske ændringer, baseres på de udkast til nævnte 
blandede kommissions afgørelser, der er knyttet til nærværende afgørelse.

Artikel 3

Efter vedtagelsen offentliggøres de i artikel 1 og 2 omhandlede blandede kommissioners afgørelser i Den Europæiske Unions 
Tidende.

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen.

Udfærdiget i Bruxelles, den 18. september 2025.

På Rådets vegne

L. AAGAARD

Formand 
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